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	A CAMPANA D’ANLLÓNS.


	Campanas de Bastabales,
cando vos oyo ó tocar,
mórrome de soledades.

C. P.

	Tales son con corta diferencia los sentimientos
 que suscitaban los toques de las campanas
 de nuestros templos; sentimiento tanto
 mas precioso, cuanto que en ellos se encuentra
 un recuerdo aunque confuso del cielo.

CHATEAUBRIAND.



	I.

	E tí, campana d’Anllons,
Que roncamente tocando,
Derramas nos corazons,
Un bálsamo triste e blando,
De pasadas ilusions.

	II.

	Alá nos pasados ventos,
Primeiros da minha vida.
Oyo os teus vagos concentos,
Reló dos tristes momentos
Da minha patria querida.

	III.

	¡Cántas veces te lembrou,
O que marchou para a guerra,
Cando á su nai deixou;
E partindo á estraña terra,
De Baneira (1) te escuitou!

	IV.

	¡Cántas do mar africano,
Cautivo bergantiñan,
Oío n’hun soño tirano
O teu tocar soberano,
Aló nas tardes do vran!

	V.

	Cando te sinto tocar,
Campana d’Anllons doente,
N’unha noite de lunar,
Rompo triste á suspirar
Por cousas d’hun mal ausente.

	VI.

	Cando doída tocabas,
Po-las tardes á oracion,
Campana, sempre falabas,
Palabras con que cortabas
As cordas do corazon.

	VII.

	Estabas contando aos ventos
Cousas do meu mal presente;
Os meus futuros tormentos,
Que dabas con sentimentos,
Segun tocabas doente.

	VIII.

	Campana, se po-lo vran
Ves lumiar na Ponte-Ceso,
A cachela de San Joan,
Dille á todos que estou preso
Nos calabozos d’Orán.

	IX.

	E a aquela rula inocente,
Que me morría d’amor,
No regazo docemente,
Temblando como unha flor
Sobre escondida corrente;

	X.

	Diráslle, que unha de ferro,
Arrastro, rouca cadéa;
Castigo atroz do meu erro;
E que dentro d’este encerro.
O seu amor me aluméa.

	XI.

	E tí, golondrina errante,
Dos largos campos d’Argel;
Si á minha patria distante,
Te leva o voxo constante,
Dille o meu penar cruel.

	XII.

	Se alguen por min preguntar,
Dille que estou en prisions;
E unha noite de lunar,
Iráste unha ves pousar
No campanario d’Anllons.

	XIII.

	Así triste en terra allea,
Aló nas prisions d’Orán,
Cantaba un mozo d’aldea;
E nos grillons da cadea,
Levaba o compás ca man.

	XV.

	«Oh nai da minha vida,
Adios, adios, meu pai;
Prenda de min querida,
Adios, oh minha nai:
Sombras dos meus avós,
Rio da Ponte-Ceso,
Pinal de Tella espeso,
Acordávos d’hun preso,
Como él o fai de vos:
Campana de Anllons,
Noites de lunar;
Luna que te pos,
Detrás do pinar:
Adios...
Adioos,....
Adiooos.......».



Notas

	(1) El monte Baneira.
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